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A G Y A R K U R I R 
Bécs, Kedden, December1 í5-dikán, 1825. 

Török Birodalom. 

A' Triesti legújabb Observátor . 'No
vember 5o-d.ikán indult. Utóbbi' levelében 
November' 26-dikán jelentette vala, hogy 
a' Törökök Nov. 5-dirén kikötöttek Nava-
ririhez , V a' Görögi hajóséreg 8-dikban 
indúlt-kí a' Hydrai kikötőhelyből a' maga 
szokott ólálkodó hellyére S a p i e n z a', szi
getéhez. Ebből a' követk<zik, hogy a' Gö
rögök a' Törököket vagy lem vették eszek
be^ vagy pedig szántszádé;kal nem akar
ták megtámadni N a v a r i n h e z lett- be-
evezéssek alkalmatosságával. 

Eznn újabb levelében N y. 5o-dikán 
pedig illyrövid jegyzést teszen *gyan ezen 
Observátor: — „ E g y hajós K a p i l n y } a ' i{i 
S m y r a b o l jővén ma köte-ki i c { e > U g y 
beszéli, hogy útjában a' M i a u i ' vezér
lése alatt lévő Görög hajók o s m v á v a I 

" 's 
fel1; 

S a p i e n z a szigeténél találkozott, ^gyan 

"vez-e'-tájon nem meszsze látta alá 
ni az Egyiptomi hajóserget i s , úgy i-,gy 
jól észre lehetett venni, hogy a' Törö^-
azt lesik, hogy a' Görögök miben fog., 
latoskodjanak. Tovább evezvén pedig^ 01. 
nét ugyan ezen Kapitány nem soká a' Ka
pudán' hajóserge is a' szcmibe tűnt , a' 
melly egyenesen M 0 s s-o 1 o n g i felé foly
tatta evezését, a' melly környűlállásokból 
azt lehet nyilvánsággál kihozni , hogy^ az 
Egyiptomi hadi hajók bekísérvén a' szállí
tó hajókat óda a' hova akar ták , onnét is-
niet kieveztek 's már most a' Görög hajó
kat akarják foglalatoskodtatni , hogy az 
alatt a' Konstanczinápolyi Török hajókat 
a' fíapudán Basa tserides.cn beyihessc Mcs-

solongihez, -—- Innét tehát minden ó r á n 
nevezetes tengeri történétekről való tudó
sításokát várhatunk. 

P o r t u g a l l i a. 

Némelly közönséges levelek kételked--
vé írtak e ' .napokban a'-felől, hogy valyon 
a' Portugálliai Király meg fogja-é erőssi'-' 
teni azon B r a s i 1 i á v a 1 való Kötést ,mel
lyet nem régen kihirdettünk, és a' melly 
szerérit Portugálba és Brasilia egymással 
tellyességgel semmi függésben nem fogná
nak ezentúl lenni , azt az egyet kivévén, 
hogy a' Portugallus Király , míg életben 
leszen, a' fijával P e d r o Császárral együtt 
fogja viselni a 'Császári titulust. Azt mond
ták a' kételkedők, hogy az öreg Király 
azért nem fogná megerőssíteni ezen Köl
tés t , mint hogy ebből az ő Felsége halá
la után bizonytalankodás támodhaina aa 
eránt a' Királyi famíliára nézve, hogy k i 
következzék az Öreg Király után a' Portu
gálliai thrónusra : a' Brasiliai Császár-é, 
vagy pedig a' Király második fija?, Hogy 
azonközben az íróknak ezen kéttsége sem
mi hellyes alapon nem épül t , és hogy a* 
Király az említett kötésnek megerőssítésé--

en hátrás nem volt , , bizonyítja az , hogy 
* Felsége, ezt a' Lisbonai Udvari' újság
k é n t múlt November' 15-dikén valóság-
Sf mcgcrőssítette,.- melyről ugyan ezen 
u J S i illy szavakból álló Nyilatkoztatást 
botson, a' Közönséghez': — „ 
1 >)om. J o a o (János) Isten kegyeimé
iül Hr^jijai Császár és Portugálliai Király 
ttc., m i r l azoknak>• kiknek, ezen írásunk. 
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•c»**«ieik elibe kerül / h í r ü l adjuk: Hogy 
•wi tekintetbe vévén íw-t, a' m i az Istentől 
gondviselésünk alá bízatott népeknek ja
vokra lehet ; továbbá, annak óhajtásától 
vklkesittetvén, hogy a' Brasiliában valamint 
aa ott l évő , úgy a* Portugalliai lakosok
nak ártalmakra és karokra fennálló cgye-

.netlenkedéseket el lehessen tsendesí teni , ' s 
kct rokon-nemzetek között a' jó békéssé-
,gct 's barátságot helyre lehessen á l l í tani , 
ezen fontos czélnak elérhetésére, a' közön
séges boldogságnak 's Portugálba és Bra-
»ilia' Politikai lételjeknek 's jövendőbéli 
sorsaiknak bizonyos kezesség alá lejéndő 
vétettetésére, a* mi ezen esztendőben Má
jus hónap' 15-dikén kiadatott Diplománk
nak ereje szeránt , illendőnek találtuk azt, 
hogy Brasiliához való minden jusainkat , 
melly országot mi Királysági méltóságra 
emeltünk vala , a' mi igen kedves ujunk
ra Infáns A l k a n t a r a i D o m P d r ó r a 
által tegyük 's az ő függetlenségét B r a -
s i l i a i Cs á s z á r 1 titulus alatt meges
mér jük , a' melly titulust mi önn-magunk* 
számára is fenntartottuk. Illy módon te
hát a' m i óhajtásaink, az ezen esztendő
ben Augustus' 29-dikén Rio-de-Janerióban 
készült Szövetségi Kötés által betelyese-
dést érvén, azt mi e' mai napon ratifi
káltuk." 

Ezen Hirdetésnek kiadatfatásakor há
rom Végzések felől tudósíttattak Portugál
ban ak l a k o s a i — Először, hogy ezentúl 
a' Portugalliai kikötőhelybe a'Brasiliai ha-
di és kereskedő hajók bebotsáttatriak 
Másodszor, hogy á' kereskedők azon] B» 
siliai pórtékáktól j meílyeket Portugallic« 
behoznak, i 5 per-Cent vámot, t a r t o T ^ 
fizetni (ennyit kell Brasiliában is a ' / o r " 
tugalíiai por tékákér t )— HarmadszorÁogy 

siliában holtig tartó hivatalokba helylie*. 
tetve vol tak, "s ezeket a' Brasil ia 's « 
anyaország között eddig folyt egyenetlen--
kedések miatt elvesztették, bírnak azon 
jussal, hogy ezen vesztéssekért Brasiliátol. 
kielégíttetést kívánjanak; tsak azon sze-
mellyek nem bírnak ezen jussal, kik vagj 
azért vesztették-el hivataljokat, hogy a' 
Királyt Portugalliába viszsza kísérték, vagy 
p e d i g , hogy Király ő Felségének páran-
tsolatjára jöttek Brasiliábol Európába. E-
zeknek más módon tudniillik a' Királytól 
viszsza téríttetik azí ő kárvallások, nem 
azon m ó d o n , mellyen az előbbenieké. —-
(Az a' Czikkely a' /Király és Dom Pedró 
között Anglia által eszközöltetett 's lábra 
állíttatott Kötésben, hol a' meghatározta* 
to t t , hogy az ectíig volt Portugallus tar* 
tományok közz/1 többek ne tsatóltathassa' 
nak Brasil iáh 'Z, nyilvánsággal mutatjaj 
hogy Anglia/Ital mint Közbenjáró által, 
már előre & is meghatározott módon ki 
volt az öre/ Király és Pedro. Császár kö
zött é s z l e l t e t v e , hogy Portugálba és 
Brasilia / ' Király' halála után se mehesse
nek e g y e n e k országlása a lá , hanem a' 
Ki rá ly / Felsége két Fijai között mego-
s z ó l v / m a r a d j a n a k ) . 

Bi/sét illető Ánglus és Frantzia 
tudósítások. 

Már több napoktól fogva '•valamint 
ondonból úgy Parisból is nagyon nyug-
atatlankodtató hírek terjeszíettek-el .•min

den, léié' a' pénz-folyamaira vagy az "#7 
nevezett C u r s u s r a n é z v e . . . . 

L o n d o n b a n Nov. 28-dikán retten
tő zűrzavar és- félelem uralkodott az Ob-

azon 
melly 

személlyek, kiknek B r a s i i í á h c / v a l a - -
kívánságok lehet, azt azor /* i m ' , s * . 

térnél , kinek keze alá - tartózik iialadck 
nélkül adja-be; hova járul még , Ag}' a K O n -
PéríugaUus alattvalók V a k i k /ddig.Bte.- -s 

~~ - - • • — - . • . ^ » ^ 1 >. • >̂ - • - - - . . 

ligatziókkol spekuláló emberek ^ Ö 2 Í i ' . \ ^ 
Státusnak azon -Obiigátzióji.,. a'; nie!|^f. 
C o n s o l.s o k n a k , Consolídóltatott OöjJ-
gátzióknak nevezetnek, egyszerre 2 per <>e' 
tel ugrottak-aló. Az ez'napi-leesést.^* 1 *' 
tulajdonították, hogy P1 y m o u t h b oI. 0 J 
tudósítások érkeztek Londonba ,hogy -



Kurír érkezett légyen Parisból, hogy ott 
nagyon alá.szállottak, az Obligátziók, mely
hez képpest a' Phymoufhi Bankó megszün
tetni kéntelenittetett a' fizetést. Minden em
ber tsak a' kész pénzt keresi papírosért ; 
kész-, pénz t nem> visz* senki , hogy papírost 
vásároljon vélle. — A' kész pénzt úgy szoll
ván dühösséggel 's kibeszéllhetetlen féle
lemmel keresték ezen napon; a' félelem pe
dig olly ragadó nyavalya, a melly min
den rcndő rangú emberekre egyformán 
terjed ,'s egy forma ínséget terjeszt-ki réá-
jok. Olly nyughatatlansággal kérik az Ob- ; 
ligátzióknak birtokosaik a' kész pénzt a' 
Bankótol, 's olly hebehurgyálkodva árul--
ják papírosaikat , hogy ebből még nagyobb 
viszszaesésnek szármozását előre lehet lát
ni. A' tavalyi Spekulálás* kórsága esztelen
ségnek neveztethetik; abbó\ következett ezen 
veszedelmes krisis ; 's éppm illy nagy esz* 
telenség a' mostani megijetés még pedig 
legméllyebb békességnek ideében. 

A' Tímeslevelek így rajz-dták-le Nov. 
ia-dikén ezt a' spekulátzióbol szármozott 
pénzrxürzavart: „Londonbai ezen meg-
zavarodást és pezsgést, melynél már kü
lönben is meg vala vettetve a' h-ndamen-
toma, most egyszerre és illy h i r , l e n a z 

okozta, hogy Plymouthbólvéletlenü e ' r ] { e . 
zett-be Londonba az a' h í r , hogy i, 0 t t 
lévő B a n k ó megszüntette a' kész p t l z e l 
való fizetést. Ezen véletlen hírre Ángyá
nak sok tartományaiban lévő Bankoktót s 

Kurírok é r k e z t e k L o n d o n b a , a' ki 
mindnyájan aranyot , pengő pénzt kíván
tak a* magános Bankókhoz viszsza vinni. 
Ez éppen Vasárnapon történt Londonban, 
úgy , hogy a' Bankósoknak a ' templomok
ból kellett kimenni , hogy pénzt fizesse
nek. Londonnak L o m b a r d nevű utzá-
ja , melyben sok Bankósok lalm-k, tsupa 
olly kotsikkal volt tele , mellyek minden 
féle pengő pénzt akartak vinni j de oda 
•gyik se' hozott egy aranyot is." • 

Éppen ilyen nyughatatlankodás uraU 

kodik a' Börse-spekulánsok kőzött Fápis-
b a n is. Bizonyos okát senki se tudja ; k i 
egy ki más féle képpen gondolkozik. >Á-
zonban a* dolgon senki nem segíthet.-• 

A' Morning Chroniclc azt erőssíti 
hogy Angliában az utolsó két hónapo h 
alatt több bankrotizálás történt , mint az
előtt 6 hónapok alatt. Tsak a' Deyönshk 
rei Bankosok közzűl ío-man szüutek-mcg 
kész pénzel fizetni; a ' pap í ros t pedig nen* 
veszik-el a' Hitelezők, vagy legalább tür* 
hetetlen vesztéssel. 

Franczia Ország: 

Generális P o y a' Követek' kamarájá
nak tag ja , Parisban November' 28-diknap-
ján életének ötvenedik esztendejében , egyik 
verő erének megdágadása miatt meghalt . 
Szenvedései se' tartöztatták-el szokott fog~ 
lalatosságaitól;. mellyek' már jó darab idő
től fogva tartottak tűrhe tőbben, hanem 
nyoltz napok ólta olly erőt vettek vala raj
t a , hogy lélekzetet is tsak hanyat-fekve ve
hetett. Egy Özvegyet és öt gyermeket ha
gyott maga után. 

Novemb* 50-dikán tartották a' Lorot-
tóí Boldog Aszszony templomában a 'meg
holtnak fényes utolsó tiszteletét. Lakóhel-
lyére nagy sokaság gyülekezett öszsze, kik 
köztt minden Deputátus barátjai, sok Pai-
r e k , és Generálisok találtattak, minden 
féle kissebb nagyobb rangú tisztekkel együt t 
A'koporsót 8 ifjú urak vitték változtatva; 
a' templomba és onnét ki a' temetőbe. Va
lami 6000-re telt a' tisztelet-tévők' száma. 
Tői is hátul is rangjához illő számú ka-
Jna sergek kísérték- A'kísérők köztt m e g -
l ef/zctték a z O r l e á n s i Hértzeg szekerét i»f 

s *yéb nevezetes emberek köztt Chatcan-
^ r i a d o t , Choiseult , Generális Sebasliáni, 
E x c c i ? a n t *s többeket. Sírja mellett Ka
s t 1111 P c r r í e r , T c r n c a u x és Gene
rális a j o i I l i *,-tartottak halotti beszé
deket . . 
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A' .€0hs t i t u t i 0 n e 1 ellen a' T e n -
<3~en,tfá.é r»t illy sokáig folytatott perle
kedés, Decemb. 3-dikánelvégeztetett. B r o e 
Töl t , a' ki mentségére az utolsó besze
dett tartotta, a' melyre Királyi -Prokurá
tor D u p i n felelt. Az ítélet, melly vége
zetre kimondatott, a ' volt : hogy a' C o n-
s 4 i t u t i o n e 1 nem bűnös. 

A' O u o t i d i é n n c nagyon sajnálja, 
hogy ezen perlekedés a' közönség előtt 
folytattatott, mint hogy ez által a' Reli-
giosusság ellen való T e n d e n t i a és a' 
jbotránkozás még nevekedtek inkább , hogy 
s e m kissebbedtek volna, mivel tudva van, 
hogy a' bűnösök oltalmazójinak igen ba
jos légyen magokat az oltalmazás' hatá
rai között megtartoztatni 's azok közzűl 
ki nem lépni. Az illy bűnöknek közönsé
ges üldöztetése által több rosz okoztat-
hatik, mint jó okoztafna, ha büntetés kö
vetkezne is belőlle. 

A' Frantzia Kurí r ra is ki fog minden 
órán mondattatni, ugyan e'-féle bűntételért 
az ítélet. 

Sp anyól Ország. 

Azon .25 millió Reláokat, mellyekről 
utóbb emlékeztünk, nem az egész Spanyol 
Papság ígérte a' Státus' szükségére a' Ki
rálynak, hanem tsak a' Toledói Érsek és 
az esmeretes Páter C i r i I l u s . 

A' mostani fő Minister Herczeg I n-
f a n t a d o is oda aíánlotta ugyan ezen 
czélra egy egész esztendei jövedelmét, a' 
melly 4 millió Réátokat , vagy jó pénzbej 
4oo ezer forintokat teszen. 

Az eddig volt Spanyol fő Minis) 
Z e a - B e r m ú d e z , mint Spanyol K ö v / a ' 
Dresdai Udvarhoz rendeltetett. — Er^eí 

mind a 'Páris i C s i l l a g írja. 

hír terjede.tt-el, hogy B ó l i v á r P e r u i , 
vagy .tálain egész "Déli Amerikai Császár' 
rá fogná neveztetni magát, a melly elég 
nevezetes újság l e n n e , ha be találna te-
lyesedni. -

Más újságokban azt olvassuk, hogy 
B o l i v á r maga szeniéllyesen meg fog je
lenni a' Panamai K ö z ö n s é g e s Con-
g r e s z s z u s o n . 

A m é r i k a. 
Ugyan ezen C s i l l a g azt az / j ságo t 

beszélli, hogy a' Banda-Ortentál/an olly 

Múlt hónap ' 7-dikén érkezett a'Fiíep' 
szigeteiről H a d i k b a viszsza a' S a b i na 
nevű Spanyol Frégá t , melynek megérke
zése után illy beszéd terjedett-el a' három 
Spanyol hadi hajóknak Á s i á na k, Aqui-. 
1 e s rí e k é s a' C o n s t a n t n a l i Spanyol 
Országtól lett erpártolássokrol: — „ 

„Ezen hajókegy szállító hajóval együtt, 
a' melly eleséggel volt terhelve, azon idő
tájban, m i d ő / B o l i v á r Lima városát 
másod versi)-n elfoglalta, látván, hogy 
már nintscn/iuejek a r ra , hogy' a' Horn 
fokát megk.'rülvén Európába haza evezhes
senek, a r0 határozták magokat hogy, Cai-
1 a o vára 's annak Kommandánsát Gene-
ralis R p d i H elhagyván, vegyék útjokat 
egyénein Napkeleti India felé a' Filep szi
geteibe > 's maradjanak ott a' Manülai 
líiltö^helyben add ig , míg onnét Európába 
v-is74a evezhetnek. Ezen útjokban a' Ma
rnia szigetek közzűl G u a h a - m nevu-
yz megérkezvén, egész tsendességben 
idtak; ' még friss vizek is volt 8 napokra 

va ló , a' mellyel éppen megérhették volna 
Manilláig. Hanem úgy gondolkozván a* 
Ásia Kommandása G u r u z e t a , hogy v a " 
lamelly tengeri viszontagság miatt az út" 
jok tovább ter jedhet , jónak találta ezen 
szigethez, Gua l iámhoz , kikötni, 's -hajojl 
friss vízzel és eleséggel megrakni. p i , 
denék tsendesen folytak ; a' köz émber^ 
tökélletes engedelmességgel viselték m a % ° , 
kat; a' tisztek semmi féle lármára czciz 
jeleket eszekbe hem-vettek. Mikor mar 
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kajók 'minden 'szükségessel- megrákattatva 
viiltalí, kiadatott, á . paranlsolát-j-"hogy " á-
vasmntskák vonáttassanák-fcl; az arra ki-
rca'del létéit emberek már hozzá fogía.k va
la a' tsigák' tekeréséhéz, midőn ázonköz-
.ben egyszerre megállapodtak, 's többé egy 
jnozdíiást se tettek. Egy tiszt 's.egy hajós
kadét, l(ik a' munkánál jelen voltak,kard
jakra tévén keséiket kénszerítni akarták az 
embcreket'nmnkájoknak 'folytatására : ha
nem az emberek egy szempillantatban 's 
egysserre mind fére vonták magokat és 
sorba állottak. A' Kommandáns a' kama
rájában essébb vévén a' l á rmát , kiszala-
dot't, 's midőn látja, hogy az* emberek 
sorban állva ,'s puskájukra támoszkodva 
nem is mozdulnak, tsudálkozva megszol-
litja őket , 's kérdi , hogy Vezérjcknek es-
Eierik-é őtet? —' As emberek egyszerre 
mindnyájan felkiáltottak : hogy annak ! an
nak.! No ha annak esmértek, _monda Gu-
z u z i í í s , tehát parantsolom, hogy a 'Ko
rifeusok a* sorból lépjenek-ki. Azonnal is 
kiléptek néhányan , de ki vont kardokkal, 
S egyenesen Guzuretára' rohanván , a' fe

jit néhány hellyén m e g s e b e s í t e t t é k a ' ki 
ekkor futásra vette a' dolgot , de olly sze-
rentsétlen volt", hogy a' félvonó ajtó nyit
va lévén, azon a' hajó' üregébe leesett, 
's egyik lába ketté törött. Ekkor a' több 
tisztekre is rajok tették kezeiket az embe
rek , 's a' hajó' kamarájába zárták őket, 
's az után a' szükséges dolgok után,láttak. 

, Elébb az életes hajóról mindént által hordt-
tak az Ás iára.', niélly egy hagy Línéahajó 
s a' mellyen a* támodás történt , 's az után 
a' kiüresített hajót felégették, G u r u z c -
t á t pedig a' több tisztekkel együtt egy 
tsajkára ültetvén, minden vagyónaikkal 
együtt kitették a' szigetre, V ezzel az Á-
s . ia , vasmatskájit -felszedvén vitorlájit a* 
szélnek eresztette. : : 

A' G on s t a n t nevű Briggnek Kom
mandánsa M a r t*i n e z , ki a* matrózokkal 
*gyet értésben vol t , által menvén a' má

sik Briggre, az Aquilcsre, olly fogás alatt, 
hogy ae azon lévő Kommandánsnak Pa-
v r á n a k az" Ásián történt dolgokról hí r t 
tegyen, de valósággal, hogy a' matrózo
kat ott is a* támödásra felingerelje, az 
alatt á' szározról is érkezet a' Körmányó-
zötol Pa v i á h o z egy posta , ólly izenet-
t e l , hogy az Á s i a'•:tisztjei mind a' száro-
zon. lévén, jót tselekszik f Fávia'"úr, ba áz 
Aqúilesre félveszi őhctT Ezt meg is tetté 
P a v i á ,' hanem mihelyest áz Ásia' tisztjei 
megérkeztek"áz Aqüjlesre, akkor ennek 
matrózzai is fellámódták, 's az Ásia' tiszt
jeit a' magokéi vél együtt mind megkötöz
t é k , 's mindnyájokat G u a h a'm szigetére 
viszsza küldöttek, s magok a' Martinez" 
vezérlése alatt onnét elevezték, 's az után 
az Ásia és Constánt Mexikónak, 'A'qúilés 
pedig Chilinek adták magokat á l ta l , áz 
elűzetett tisztek pedig a' Filep' szigeteihez 
eveztek egy' Tzethalfögó' hajón. 

Az a' hajós-Tsátorna, melyről köze
lebbről emlí te t tük, hogy annak kinyitta
tása Ney-Yorkban nagyon nevezetes nem
zeti inneplés által fog czelebráltatni , egy 
valóságos remek munka a' maga nemében. 
Ennek hoszsza többre telik 100 (Német) 
mértfőldeknél; ez által az Észak-An'iériká-
ban találtató nagy tók mind öszsze isatól-
ta t tak, úgy , bogy' mór most mindnyájok 
között szabad közösülés nyittatott a' há
jóknak. A-z első tsajka múlt Október' 26-
dikán cvc'zett-be az E r i é nevű tóból ezen 
tsatornába. Mikor a' hajó megindult, B u f-
f a l ó b a n , a' Tsatorna torkánál , egy 
ágyúnak kisülése által adtak jelt, a' melly 
jeladások így folytattattak egész Ney-Yor-
kig s onnét viszsza Buffofóig, melly m>nd 
öszsze 2o6 Német mértföldnyi úta-t tcsácn. 
Ezen első póstatsajkának pedig November 
/i-dikéig, és így 8 napok alaltkellett Ney-
Yorkhoz megérkezni , 's megérkezésének 
napján kellett a' nemzeti nagy vendégség
nek a' Tsatorna' megnyittatásának megin-
ncpcllctcsére tartaltatni. 



iS% -«e«« 

,: Na gy Britannia. •••-<••'•'. ! 

\ sírtuk ; annak idejében, hogy mikor az 
Ánglus sergek a', C a m p b e l l vezérlése 
alatt D o n a b e w várát Kelet Indiában 
vítták, abban a' Birmán scrgekn'ck. valami •. 
M a h a - B u n d u h la nevű vezérjek volt 
kibe ők olly nagy bizodalmat helyheztet
tek , hogy telyesen hit ték, hog.y még ő él
ni fog, addig nekiek az Ánglusok, vagy 
más akár melly ellenség által is meggyő-
zettetni lehetetlen légyen. Most azt í r j ák , , 
hogy ezen M a h a - B u a d u l a , kinek egy ; 

Congrév-rakéta által lett megölettetése után 
a' Birmánok megverettettek 's Donabevv 
elfoglaltatott, nem más volt, hanem az a' 
C a r r o l n e v ű Ánglus Major, a' ki más
fél esztendő előtt valamelly tsín-tételért, 
hivatalától megfosztatott 's az Ánglus ar
madától elküldetett vala. Ü akkor a' Bir-
mánokhoz pártolván az ólta annyira vitte 
do lgá t , hogy egy Birmán armadának vezé
révé lett, 's meggyőzhetetlen vitéznek, tar
tatott- . - . 

szörnyű hirtelen] történt kiütése 's heves
sége miatt kevesen fognak kimeneked
hetni. 

,,A' Királyné ezen rettentő jelenetre 
a' gyűlést azonnal eloszlatta, á' Király és 
a' Koronaörökös pedig tüstént elsiettek, 
hogy jelenlétek által a' tűzoltóknak ipar 
kodását buzdit tsák- de semmi féle ipar-
kodásnak nem lett semmi sikere. Lehetet
l e n v o l t a* tűznek hevességén erőt venni. 
Az egész theátrom főidig hamuvá égett.. 
Nagy szerentse mindazonáltal e' mellett 
i s , hogy a' nézők mind kimenekedtek, há
rom személlyeken kívül, kiknek öszsze-. 
égett, testeiket ma reggel találták-meg." 

v e ? t Z l Oé 

S t o c k h o l m b ó l Novémb. 25-dikén így 
í rnak: —• „ 

„Tegnap estve társalkodási időtöltés.-
nek kell vala a' Királynénál tartatni : ha
nem éppen azon szempillantatban midőn 
a* Királyné azon szálába belépett, melybe 
az odatartozók öszszegyülekeztek va la , 
némelly szemsllyek; kik az ablakhoz kö
zel állottak, azt vették eszekbe, hogy az 
általeltenben találtató theátrom.épülete 'fe
delének ablakain szörnyű vastag füst te'-' 
.kergődzik kifelé, a' melly után. nem tel
tek öt minúták benne, hogy az egész lá-
tás-határozatja lángba borulva lenni lát
szott. Egyszerre az a', rettentő gondolat 
lepte-meg mindeneknek elméjét, hogy a* 
thcátroaion lévő.nézők , közzűl a ' tűznek;; 

A' pe'rtzíólyamat Dec. 10-dikén, közép árr : 
A'Státus ' 5 p . Centes Obligátzióji g3 i/z 
Az 1820-béli so r sosok , ! 147 í/'S 
Az 1821-béli hasonlók , 126 5/8 
Béts városa 2 1 fi p . Centes Bankó Obligá

tzióji, 5 1 3 /4 forinton keltek, mind Cíben 
A'Bankó Aktziák keltek 1197 2/5for.C.p ben.. 

M'a gyar Ország. 

E* hónap* 7-dikén n órakor 
üíésseket tartották az Ország' Rendjei,, 
melyben a' Kerületi Ülésekben addig, ki
dolgoztatott azon Eléadás olvastatott-feL' 
melyből az egész Gyűlés által tétetendő 
megfoatoltatás 's határoztatás után az 0 
Cs. K. Felségéhez való Felírásnak kellett 
készíttetni. 

Ezen Eléadás három,részekbőt állott' 
E l ő s z ö r , a ' ' Kegyelmes Declaratorium 
Rescriptamot köszönik-meg benne a' Ken* 
d e k ; a z u t á n azt kérik,, hogy az ezen 
Rcscriptumban találtató tárgyak, Artikn-
lusokbati adattassanak kegyelmesen ele ; 
'« végró h a r m a d s z o r , hogy mi-sod*' 



jmiadef é8.módol v keltessék. V Királyi Pro-
posítaíoknak azon részére nézve tartani, 
melly az 1 7 9 0 és 1 7 9 1 - b é l i kidolgozott 
Oeputátxionak tárgyait illeti. . 

á* Tudományos Gyűjtemény Redaktzipjá-
ftak kívánságára közöljük mi is ezeri. jc-

• • • lentést: 

J e l e n t é s 

* tudomány o s : ; Gyűjteménynek 1826-dik 
esztendei folytatásáról. 

Ezen Jelentés égy rövid , de buzgó 
Értekezést foglal magában a' Magyar nyelv
nek terjesztéséről. Emlékezteti a' Hazafia
kat a r r a , hogy azt ne tsak a'puszta óhaj
tás mellet t 'hagyják, hanem tettel is ter-
jeszszék a* nyelvet, t. i. tegyék azt szüksé
gessé, 's ne tsak beszélljenek azon tsíno-
san , hanem olvassanak és írjanak i s ; mert 
külömben nem lehet kívánni", hogy azt a* 
nyelvet idegen tanúi ja-* mellyre neki "szük
sége nintsen, 's mellyet a' maga nemzete 
se betsűl m e g , holott pedig' a' nyelv a z , 
melly áz embert az oktalan állatoktól leg
inkább mégkülömbözteti • 's minél durvább 
az , annál közelebb áll az ember az okta
lan á l l á t h o z . : / n > a ' ' ' ; •'•'• 

Azomban a' inagyár könyveknek igen 
rosz keleté vagyon, a' minek se nem az 
í r ó k , - m e r t vannak számos jó Íróink,- se 
nem az - Uralkodás, - mert ez a' Magyar 
nyelvet -néni- akadályoztatja, sőt elősegíti 
se nem a*.Kir. Censura,,-; mert ez, némelly 
személyeket, tabáni kivévén, ;tzéleráhyós- hi
vatalában böítsen .és híven eljár;'-—. ha
nem egyedül az Olvasók .okai: mert há
nyadikunk tanúi vagy, olvas magyarul? —-
A' ki a' Magyaron kívül más nyelvet .nem 

•tudyköí6ns'égescn'---aíém^lvas',-4-rhci»r-"ví»í:y--

szegény, vagy még AB olvasás^ .szükség* 
nem ébredt tél benne: a' ki pedig idegew 
nyelvet t u d , az megveti a' magyar köny
vet. Sőt Hazánk' Bibliothekájiban is ritkán 
találni magyar könyvet, 's ez az oka,hogy 
a' Tudósok a' Magyar Nemzetet az általme-
nők és elenyészők közé számlálják, még a 
Hazánkban kijövő tót könyvek, is a' Ma
gyar nyelvről és Nemzetről majdnem meg-
vetőleg szóllanak: mert a' Nemzet nyelv 
nélkül nem állhat fel , a' nyelv pedig mí-
velés nélkül nem tarthatja fen magát a 'mí-
veltebb nyelvek' behatása ellen. Ezek miatt 
tsudálkoznák, 's nem a' legjobban ítélnek 
meg bennünket a' Hazánkban utazó ide
genek, hogy az egész Országot bejárhat
ják 's a' Nemzet nyelvére még is nintsen 
szükségek, sőt már a' Lengyelek is nem 
tsak megelőztek, hanem tsúfolnak is ben
nünket : — m e r t Lengyel Országban min
den ember tud lengyelül, 's Magyar Or
szágnak nagyobb része egy szót se tud 
magyarul. 

Ezen a' nyelvel nem gondolásból idő' 
yel az fog következni,, hogy", a 'pa l lérozot t 
Magyar Németté; fog válni, 's a' Nemzet 
többi ,része magára hagyatva, napról nap
ra nagyobb nagyobb durvaságba fog esn i , 
's körűi lévén mindenütt a' tótok 's más 
szláv népek által véve, 's keresztül kosul 
általtörye, — azoknak ragadó nyelvek ál
tal el fog lassankint, sőt ha az. idő úgy 
hozza magával, sebes lépésekkel i s , tóto-
sodni ; — 's Nemzeti Méltóságunkra 's em
beri boldogságunkra nézve, nagyobb sze-
rentsétlenség nem érhetne bennünke t , 
mintha, a' mitől méltán . tarthatunk, vala
melly lót nép ' tagjaivá lennénk'—— 

Mit kell tehát tennünk? Legyünk Ma
gyarok! beszélljünk, olvassunk, írjunk 
mindnyájan magyarul! Nevezetesen pedig 
az 1811/2-dik esztendei Törvény'projectu-
ma szerint 
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i-ör Szívassuk be az annyok' tejével gyáron kivűl Hazánkbari törvényeink tíeár 
gyermekeinkbe a' Magyar nyelvet. 

2-ór Tartsunk Magyar vagy legalább 
jól megmagyarosodott férjfi 's aszszonyi 
tsélédet. - - • 
, ű ó r Legyen közönséges társalkodás! 

nyelvünk á' Magyar; — - i d e g e n nyelven 
uj?y tis á' társaságban, mellyet ' az egész 
társaság ném é r t , beszéllrii, tsak Magyar 
Országban található és igen nagy J nevelet-
Ienséget mutató illetlenség. 

4-er Vegyék gyermekeink legelső .ok
tatásokat egyedül Magyar nyelven., sőt még 
a.' többi Népek közt is a' .közönséges os
kolákban, minderi külömbség nélkül a' 
helybeli nyelvéi egyaránt tániitassék a* Ma
gyar nyelv is. , 

5'ör Idegen nyelvre tsak akkor tanit-
tassuk gyermekeinket- midőn már a' Nem
zeti nyelvet tökélletesen tudják. 

6-or Az idegen nyelvek közt legelső 
legyen a 'Német nyelv; mert egyáltaljában 
kívánatos, hogy minden képzett Magyar 
tökélletesen tudjon németül is. Á',' Német
től félni nem lehet , mört ez pallérozott 
világ-polgári Nemzet, lévén, V ' mint' a' ta
pasztalás bizonyítja, ' könnyén és szívesen 
magyarosodik meg. A' mitől Magyar Or
szágnak, 's magának az Uralkodásnak, is 

.félni kell, az a' tót nyelv , több okokból 
i s , különösen pedig azért i s , hogy ámbár 
a' tót nyelv, (nem, a'" mint azt egynehány 
esztendő, ólta. nevezni szeretik, szláv) te
kintetet sem- érdemel; , még * is,-, némelly 
egyes eseteket kivévén, a' tótok níajdnerii 
soha se magyarosodnak meg, s,őt ellenben, 
a' mint szomorú, tapasztalásunk' bizonyít
j a , a*'melly városba vagy falúba egy két 
-tót befészkeli-, magát,, azt rövid idő alatt 
eltótosítja.. Pedig Magyar Országban a' 
Nemzet Magyar,-,. '&. más - Nemességet a' Mar 

esmérnek. —• 
J -7-er Taníttassuk gyermekeinket 's if. 
jainkat minden, esmeretekre 's-tudományok--
r a , még a' Philosophiára 's Törvényre is 
egyedül" a Magyar nyelven , a' mi Deák 
nyelvünk tsak a' Papnak , Törvénytudónak 
és Orvosnak szükséges'levéri. 

8-or A' Római és a' Görög classicus 
nyelvekre tsak felserdült ifjainkat taníttas
suk ; de ne a z é r t , hogy azon beszélljenelt 
és írjanak, hanem -hogy a' Classicusokaf 
érthessék, 's azok' szépségeit a' Magyar 
nyelv' tökélletesítésére használhassák. 

g-szer Legyen .a' -magyar Nyelv végre 
egyáltaljában Diplomatikai nyelvünk,- azon 
szálljanak. hozzánk törvényeink, 's .azon' 
szolgáltassák ki nekünk az igazság. 

. • Egyébaránt, a' Tudományos , jGyüjtC" 
menyből ezentúl (is minderi hónapban egy 
8. ívből.álló kötet fog k iadatni , Vegyiv 
Szép Literatúrai Ajándék , 's, a' környűlák 
fásokhoz- képest Muzsikai Darabok is, 
hozzá kaptsol tatni , ezen -kívül ,pedig.as 
egész esztendei- folyamat, két jeles; Hazánk-
fijának. mejj-ké'pévelji's két másj.réz-m'et* 
széssel felékesítetni.; , , ; • -.! 

'-'Az. egész esztendei folyamat .előfizeUv 
si ára színes, borítékba bekötve., < postán 
18 for. V. Cz. helyben .pedig-14 for-. T-C?-
A' T. Ti'Előfizető Urak' nevei vörök : emle* 
kezetűi az utolsó Kötetben ki fogüaknyoin-
taltatni. ^ ,?.-;'.-••'• •-'•'•• 

E l ő f i z e t n i l e h e t a K i a d ó h á l 
P e t r ő i . a i T r a 11 n e r M á t y á-s n a 1 
P e s t e n , vagy. a' Cs. Kir. Posta -.hivata
loknál , , é s azon buzgó Házafiáknály.AI ki 
eddig.,is.az Előfizetést beszedni méltóatat* 
tak. Pesten, October 25-kén 1826. ' 

t h a i s z András mk. Redactor. 
Petrózai Trat tner Mátyás mk.Kiaa-

mM;.PM^L Danid. Nyomuló: H ftykul Antal. (^Obere. Backer - S»r«« Nro. 7^) 


